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ناشر: انتشارات مركز كرمان شناسى، 752 صفحه

بها: 98000 ريال
خديجه امامى

اين كتاب كه در نهمين دوره ي انتخاب كتاب سال استان كرمان و با موضوع كليات مسائل ادبى به عنوان كتاب برتر 
سال و در چهارمين جشنواره ي كتاب معلم به عنوان كتاب اول شناخته شده، با صفحاتى آغاز مى شود كه هر يك به بيانى 

و در زمينه هاى مختلف از نويسنده تقدير به عمل آورده اند.
ارائه ي  به  پيشينه»  و سه  عنوان «يك شهر  با  مؤيد محسنى»  نوشته هاى شادروان «حسام الدين  براساس  نويسنده 
آباد  سعيد  و  بيميد  كهنه)،  (سيرجان  آن، سيركان  تاريخى  موضع  و سه  منطقه ي سيرجان  معرفى  پيرامون  توضيحاتى 

پرداخته است.
مؤلف در مقدمه توضيحاتى در مورد چگونگى چاپ دوم كتاب بيان نموده است و ناشر اين كتاب نيز ضمن ارائه ي 
تعاريفى در مورد فرهنگ عامه يا فولكلور بيان نموده كه در ايران تلاش هايى براى گردآورى فرهنگ مردم، از جمله 
راه اندازى مركز فرهنگ مردم و مركز مردم شناسى و فرهنگ عامه ي ايران و نيز انتشار چند دوره كتاب هفته و كتاب 
كوچه در اين زمينه انجام شده، اما فرهنگ مردم به عنوان يك رشته ي دانشگاهى پذيرفته نشده است. در حالى كه در 

ساير كشورهاى منطقه سال هاست فولكلور در دانشگاه ها تدريس مى شود و نشرياتى در اين زمينه منتشر مى گردد.
برگزارى  از  خاطره هايى  به شرح  آورده شده،  گذشته»  زندگى  از  كلى «تصويرى  عنوان  با  كه  كتاب  از  بخش هايى 
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مراسم محرم در گذشته اختصاص دارد. نويسنده از افرادى نام مى برد كه مراسم محرم را به روش هاى پيشين برگزار 
مى كرده اند، ولى در حال حاضر اكثر آنها ديگر در قيد حيات نيستند. مسير حركت هر يك از دسته هاى عزادار و اشعارى 

كه مى خوانده اند، آورده شده است.
مؤلف كتاب در اين بخش ها آورده است:

به طور كلى اگر بخواهيم مراسم محرم را در سال هاى جارى با 40 يا 50 سال قبل مقايسه كنيم، متوجه خواهيم شد 
نود درصد از تعزيه و نوحه هاى اصيل و قديمى سيرجان كه توسط شاعران و مداحان محلى سروده شده بود، به كلى 

فراموش شده اند.
شبيه سازى و صحنه سازى سينه زنى و قمه زدن به سبك قديم فراموش يا منسوخ شده و نوحه ها و اشعار همانست 

كه از طريق راديو و تلويزيون مى شنويم يا به صورت نوارهاى ضبط شده تهيه مى كنيم.
در حالى كه اگر سينه زنى مجدداً رايج مى گشت، تنوع و تحولى در هيأت ها پيش مى آمد و شور و حال عزادارى بيشتر 

مى شد.
در بخش بعدى با عنوان « قديمى ها و آيين هاى نوروزى»، نويسنده ي كتاب به شرح قصه ي رايج در ميان مردم در 
ارتباط با نوروز پرداخته و آداب و سنت هايى را كه با فرا رسيدن نوروز در همه ي خانه ها انجام مى گرفته، بيان كرده است. 
از جمله اين آداب «سحين ريختن» (گندم جوانه زده)، « باغو رختن» (كاشتن سبزه) و پخت انواع شيرينى از اهميت 

خاصى برخوردار بوده است.
قديمى  دارهاى  مكتب  و  از ملا  نقل خاطراتى  به  خانه ها»  مكتب  از  يادى  و  معلم  عنوان «روز  بعدى تحت  بخش 

اختصاص يافته است.
«مردم سيرجان و آيين ماه وفات در گذشته» عنوان فصل ديگرى از كتاب است كه نويسنده در توضيح آن آورده، ... به 
50-40 سال قبل برمى گرديم، آن زمان كه فرا رسيدن ماه وفات حال و هوايى خاص به شهرمان مى داد و مردم سراسر ماه 
جمادى الاول تا سوم جمادى الثانى را به احترام دخت گرامى پيامبر (ص) سياه مى پوشيدند. به زمانى برمى گرديم كه مردم 

در اين روزها مجالس جشن و مهمانى برپا نمى كردند، لباس جديد نمى خريدند و به سفرهاى تفريحى نمى رفتند و ... .
در اين بخش همچنين در مورد شيوه ي برگزارى مجالس عزادارى توسط زنان و ملاهاى قديمى (بانوان متدينه) و 

نذورات مختص اين ماه مطالبى بيان شده است.
بخش ديگر كتاب با عنوان «شب شيش (شيشه) و مراسم نامگذارى نوزادان» به توضيح آداب و مراسم مربوط به 
پنجمين روز زايمان اختصاص دارد، اين مراسم با غروب آفتاب آغاز مى شود و قديمى ها در طول اين شب آداب ويژه اى 
داشتند، در اين شب نام نوزاد تعيين مى شد، شب زنده دارى كرده و ميهمان دعوت مى كردند، زائو را حتى براى مدت 

كوتاهى هم تنها نمى گذاشتند، زيرا باور داشتند جن و آل براى بردن جگر زن زائو مى آيند.
در فصل «معمارى كهن سيرجان» مطالبى در مورد شيوه ي معمارى در گذشته و اجزاى ساختمان هاى قديمى و نيز 

اسامى چند معمار قديمى آورده شده است.
مؤلف در بخش «اديف، ميهمان يخدان هاى دوقلو، فرآيند توليد يخ در يخدان ها» آورده است، اديف سيرگان جايى 
است كه عرصه ي نمايش و خودنمايى بى نظيرترين آثار باستانى جهان مى باشد و از دوقلوهايش كه در سال هاى بى برقى 

و بى يخچالى جوابگوى نيازهاى مردم اين شهر بوده اند، محافظت مى كند.
در فصل «شب يلدا و يادى از گذشته» مطالبى در خصوص شب يلدا، خوراكى هاى مخصوص اين شب و روش هاى 
تهيه و نگهدارى مواد غذايى در گذشته، همچنين شب چله بزرگ و كوچك و آداب برگزارى هر يك از اين شب ها و 

نمونه هايى از قصه ها و افسانه ها و اشعارى كه در اين شب ها گفته مى شد، آمده است.
بخش بعدى كتاب با عنوان «سفرهاى زيارتى» خاطراتى از زبان راويانى كه به اين گونه سفرهاى زيارتى همچون سفر 
حج و كربلا رفته اند، بيان شده و آمده است، زمانى كه شخصى تصميم به سفر مى گرفت ابتدا كليه ي ديونش را تسويه 
مى كرد و سرپرستى خانواده اش را به شخصى محرم و دلسوز مى سپرد. خانم هاى خانه وظيفه ي فراهم كردن توشه ي راه 
را بر عهده داشتند كه كار آسانى هم نبود. بايد اين مواد را به گونه اى بسته بندى و جاسازى مى كردند كه آسيبى نبينند. 
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در اين ميان نان از اهميت خاصى برخوردار بود و آن را رفيق راه مى دانستند. اهميت خداحافظى نيز به حدى بود كه اگر 
مسافرى بدون خداحافظى راهى سفر مى شد، بى حرمتى را به حد اعلا رسانده بود. 

مراسم آشتى كنان، حنا بستن، بدرقه كردن، پختن آش پشت پا، جاخالى با، تمام كردن يك دست لباس براى زائر، 
مراسم استقبال از زائر، قربانى كردن، وليمه، سوغاتى، باورها و اعتقادات در مورد انتخاب روز سفر و ...، از جمله مواردى 

است كه در اين بخش بدان اشاره شده است.
اختصاص  از جمله ذيحجه و محرم  به ماه هاى قمرى  به شرح مراسم مربوط  به «از دفتر خاطرات»  بخش مربوط 

دارد.
در فصل «خاطرات نا تمام» نويسنده خاطراتى را از روزهاى زمستان و فراهم و ذخيره كردن مواد غذايى براى زمستان، 
نذورات و خيرات، عروسى و عروس كشون در شب هاى يخبندان و اشعارى كه در اين مراسم خوانده مى شد و نيز عقايد 
بازى هاى  و همچنين  رايج  از قصه هاى  نمونه هايى  و  گوناگون  با موضوعات  ارتباط  در  مادربزرگ ها  زبان  از  قديمى ها 

نمايشى كه توسط زنان در مجالس زنانه اجرا مى شده همچون، نمايش خاله رو رو، كاكا سياه و ... را شرح داده است.
در فصل ديگرى از كتاب «مرورى بر آداب و رسوم گذشتگان، آيين باران خواهى در فرهنگ مردم» نام دارد و در آن 
مطالبى در مورد ازدواج با قنات به هنگام كم آبى، باورهاى مردم در رابطه با آيين باران خواهى و طلب باران ذكر شده 

است.
بخش ديگر كتاب كه «گرسنگى زير بافه و قحطى زير خرمن» نام دارد، به مطالبى پيرامون سال هاى قحطى در جنگ 

بين الملل اختصاص يافته است.
عنوان بخش بعدى «تصويرى از زندگى گذشته» بوده و مؤلف در آن توضيحاتى درباره ي ساختمان هاى مسكونى، 
غذايى،  مواد  نگهدارى  و  تهيه  گذشته،  در  زنان  و  مردان  پوشاك  قديمى،  ساختمان هاى  گوناگون  اجزاى  و  بادگيرها 
حمام هاى قديمى و نمونه هايى از ترانه هاى عاشقانه و بازى هايى كه در مجالس زنانه خوانده مى شد و نيز كشت و زرع در 
منطقه و انواع محصولات قابل كشت، مشاغلى كه در گذشته رواج داشته، امامزاده ها و اماكن مقدسه، غذاهاى فصلى و 

عقايد و باورهاى مردم در مورد خوراك آورده است.
در بخش «مراسم عروسى» همان طور كه از نامش پيداست، مراسم عروسى از ابتدا تا انتها شامل مراسم ناف بر كردن 

يا نامزدى سنتى، خواستگارى رسمى و ...، همچنين اشعارى كه در اين مراسم خوانده مى شده، شرح داده شده است.
فصل بعدى كتاب به شرح كامل «مراسم زايمان» و تهيه ي وسايل مورد نياز نوزاد، اشعار، لالايى ها و قصه هايى كه 

براى سرگرم كردن بچه ها خوانده مى شود، اختصاص يافته است.
در بخش «ختنه سيرونى» مراسم ختنه سوران ذكر گرديده است.

نويسنده در بخشى با عنوان «مرگون» آورده شده، شخص در حال مرگ را به اصطلاح وا مى كشيدند، اقوام و خويشان 
را خبر مى كردند تا جهت خداحافظى و به اصطلاح بحل بودى طلبيدن دور او جمع شوند... .

و نيز ساير مراسم و آداب مرتبط با مرگ كه بايد رعايت مى شده، از جمله سر تراشون، عيد اول و... همراه با كنايات و 
باورها، نفرين ها و دعاها بيان شده اند.

پس از توضيح كوتاهى در مورد «شب چله» در بخشى با همين نام، مؤلف در فصل «مراسم عيد نوروز» به توضيح 
آيين هاى سده سوزى، تهيه ي سحين، چهارشنبه سورى، شب علفه و آدابى كه بايد در هنگام تحويل سال نو انجام گيرد، 
پرداخته و آورده، ... آداب و سنن عيد نوروز با تغييراتى هنوز هم در بين مردم رايج است و عده اى سنت غريبه ها را اضافه 
نموده اند، اما «رختن سهين، شنبه گردى، سيزده گردى، پختن آش رشته، رختن باغو و گره زدن آن در روز سيزده و بيرون 

انداختن آن در عصر سيزده پابرجاست».
بخش هاى بعدى كتاب با عناوين «عيد غدير، عيد سيدا»، «روز عيد قربان، عيد حاجيا»، به توضيح آدابى كه در اين 

اعياد برگزار مى شود، اختصاص يافته است.
در بخش «تولد امام زمان (عج)» مؤلف آورده است، ... علاوه بر آذين بندى بازار و مغازه ها، سقاخانه ها را با فرش و پته 
و پارچه هاى رنگين تزيين نموده و با شربت و شيرينى از مردم پذيرايى به عمل مى آمد و در بعضى از منازل مراسم جشن 
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و مولودى برگزار مى گشت و نذوراتى از قبيل شله زرد، شربت، چلو خورشت، آش رشته ادا مى شد.
در بخش «مراسم محرم و صفر»، آيين هاى ويژه ي اين دو ماه شامل كلوخ اندازون، چادر زدن، زدن سياهپوش، نصب 
اين دسته جات در   ... بيان شده و در توضيح دسته جات و هيئت سينه زنى آمده است،  پا منبرى و...  علم، ذكر گرفتن، 
مكان هاى مخصوص و تحت نظر افرادى مسئول تعليم مى ديدند و به نام كتل بند معروف بودند و در بستن شده، درست 

كردن چلچراغ و انواع حجله خانه ها و گهواره ها مهارت داشتند.
نيز  و  ماه ها  اين  سنت هاى  و  اعتقادات  با  همراه  و...  غريبان  شام  محرم،  دهم  و  نهم  هشتم،  روز  مراسم  همچنين 

توضيحاتى پيرامون شبيه يا تعزيه ارائه شده است. 
در پايان اين بخش، نذورات اين ماه ها مطابق با روزهاى نامگذارى شده، شرح داده شده اند.

در بخش ديگر كتاب با عنوان «مراسم ماه مبارك رمضان» به توضيح آيين ها و مراسم اين ماه از جمله كلوخ اندازون، 
مقدمات و تهيه ي مايحتاج ضرورى، پيشخونى و سحرخونى، الا رمضونى و...، همراه با اشعار خاصى كه در هنگام اجراى 

هر يك از اين مراسم خوانده مى شود، پرداخته شده است.
در بخش «ختم قرآن» چگونگى برگزارى جلسات ختم قرآن بيان شده و در فصل « ملا، مكتب خانه» آمده، ... اولين 
روز كه بچه را به مكتب خانه مى بردند، او را تحويل ملا مى دادند و از ملا مى خواستند علاوه بر آموزش قرآن، تربيت اورا 

نيز به عهده بگيرد. در اين قسمت اعتقادات، باورها و كنايات مرتبط نيز بيان شده اند.
«نذورات» عنوان بعدى كتاب است كه به شرح انواع نذر و نيازها مانند نذر ابوالفضل، نذر سقاخانه و صلوات، انواع آش ها 

و سفره هاى نذرى متناسب با ماه هاى قمرى اختصاص داده شده است.
در بخش «رفت و برگشت سفرهاى زيارتى» متناسب با عنوان آن توضيحاتى داده شده است.

بيان  تفصيل  به  مرغ،  تخم  و  مرغ، خروس  مورد  در  مردم  باورهاى  و  عقايد  مرغ»  «نشاندن  عنوان  با  بخشى  در  و 
گرديده اند.

«خمير نون (پختن نان در منزل)، «قالى بافى»، «سحر و جادو و طالع بينى»، « مشاغل نامشروع و اماكن فساد»، 
فصولى هستند كه متناسب با نامشان، شامل توضيحاتى مى باشند.

در بخش «طريق درمان بعضى از بيمارى ها»، مؤلف نام برخى بيمارى ها را همراه با درمان هاى بومى رايج در ميان 
مردم و نيز انواع نظر خوردن و طرق رفع آن را ذكر كرده است.

ابتداى آن آورده، در سيرجان بجز تعداد كمى غذا و  «غذاهاى سيرجان»، عنوان بخش مفصلى است كه مؤلف در 
شيرينى سنتى و محلى، بقيه مربوط به اكثر نقاط ايرانند كه زنان از خانواده هاى غير بومى و يا در نتيجه ي مسافرت به 
گوشه و كنار كشور فرا گرفته و در بين همشهريان رايج نموده اند. بنابراين مى توان گفت، غذاى سيرجانى غذاى ايران 

است.
در ادامه ي اين بخش انواع غذاها، حلواها و مرباها، شيرينى ها و ترشى ها، گلاب، شربت ها و عرقيجات، آجيل، چاى و 

انواع نوشيدنى هاى گرم، همراه با عقايد و باورهاى مربوطه، به طور كامل شرح داده شده اند.
«تعبير خواب»، عنوان بعدى است و مؤلف در آن تفاسير رايج در ميان مردم درباره ي ديدن انواع موجودات و حالت هاى 

گوناگون در خواب را بيان كرده است.
در فصل «عقايد و باورها»، باورهاى مردم در ارتباط با موضوعات گوناگون از قبيل اجنه و از ما بهترون مهمان، عطسه 
زدن، آينه، تفاله ي چاى و ... ذكر شده و در بخش بعدى كتاب با عنوان « عقايد درباره حيوانات»، نيز باورهاى مردم 

درباره ي حيواناتى همچون گربه، اسب، شتر و ...، همچنين تفأل زدن و فال گوش آورده شده است.
بخش هاى بعدى به «نفرين ها و ناسزاها» و سپس «دعاها و قسم ها» و «تعارفات» اختصاص دارد.

در بخش بعدى با عنوان «شروع بازى يا قصه گفتن»، قصه ها و افسانه هاى بسيارى بيان شده  است. پس از آن در 
بخش «داستان و ضرب المثل»، ضرب المثل ها همراه با تفسير آنها آورده شده اند.

عنوان بخش ديگر كتاب، «شروع بازى» است و در آن درباره  ي نحوه ي انتخاب گرگ، روش هاى انتخاب گرگ و 
بازى هاى رايج در منطقه توضيحاتى آمده است.
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«چيستان»، عنوان بعدى است و چند چيستان رايج در آن آورده شده است.
در توضيح فصل بعدى با عنوان «چل بيتو»، آمده است، يكى از تفأل هاى قديمى و سنتى چل بيتو است كه هنوز هم 
انجام مى شود. بعد از غروب آفتاب سه شنبه، شب چهارشنبه، عده اى زن دور هم مى نشينند و براى يكديگر فال مى گيرند. 
خوبى و بدى فال بستگى به معنى چهلمين بيت شعر دارد كه اصطلاحاً اگر از روى غم بيايد بد است و اگر عاشقانه باشد 

خوب است و اگر معنى و مفهومى را نرساند ميانه است. چل بيتو هنوز هم از تفأل هاى سنتى است.
در اين بخش همچنين نمونه هايى از دو بيتى هاى محلى و نيز قصه هايى كه اشعارى در آنها خوانده مى شوند، آورده 

شده اند.
در اين كتاب شرح مختصرى درباره ي موسيقى سيرجان «براساس تحقيق آقاى احمدرضا مؤيد محسنى»، با توضيحاتى 
پيرامون موسيقى آوازى، موسيقى سازى، موسيقى مذهبى، موسيقى مخصوص عروسى (آبادون)، موسيقى روايتى، موسيقى 

زورخانه اى و موسيقى معاصر سيرجان گردآورى شده است.
در بخش «معرفى و آلبوم»، توضيحاتى در مورد مكان ها و افراد قابل احترام سيرجان بيان شده است.

انتها «منابعى كه مورد استفاده قرار گرفته اند» و نيز«فهرست اعلام» و«تازه ترين برنامه هاى انجمن دوستداران  در 
يادگارهاى فرهنگى سيرجان»، همراه با گلچينى از آهنگ ها و تعدادى عكس قديمى آورده شده است.




